
 

認識領事業務培訓班 (普通話) 

Curso de Formação de Compreensão das Funções Consulares (em Mandarim) 

 

 
目的： 使學員對領事工作有更多瞭解，以加強配合澳門居民息息相關的領事工作。 

Objectivos: 
Proporcionar aos participantes conhecimentos sobre assuntos consulares, para respectiva 

adaptação às actividades nesse domínio relevantes para os residentes da RAEM.  

  
對象： 領導及主管，以及從事相關職務之高級技術員、技術員及級別四之技術輔助人員。 

Destinatários: 
Dirigentes e Chefias, e Técnicos Superiores, Técnicos e Técnicos de apoio–Nível 4 que 

desempenham funções nas referidas áreas. 

  
地點： 澳門宋玉生廣場336-342號誠豐商業中心6樓606室，公務人員培訓中心。 

Local: Centro de Formação dos Trabalhadores dos Serviços Públicos 

Alameda Dr. Carlos D'Assumpção 336–342, Centro Comercial Cheng Feng, 6 º andar, sala 606, 

Macau. 

 

導師： 

Formador(a): 

中國外交部領事司人員擔任主講 

Funcionário do Ministério dos Negócios Estrangeiros da RPC.  

 

 

課程內容： Programa: 

1. 中外領事實踐及中外領事關係 

2. 領館管理及涉外案件 

3. 領事證件工作（護照、簽證、認證等） 

4. 領事保護 

1. A situação actual das práticas e relações consulares entre a 

China e países estrangeiros 

2. A administração dos consulados e os casos relacionados 

com estrangeiros 

3. O tratamento de documentos de identificação (passaportes, 

vistos, autenticações, etc.) 

4. Protecção consular 

 

 

舉辦日期 

Data prevista 

課時  

Duração 

時間  

Horário 

截止報名日期  

Prazo de Inscrição 

29/10/2019 - 01/11/2019 

星期二至五 3ª a 6ª 
14 小時  

Horas 
09:30 – 13:00 30/09/2019 

 

聯絡人Pessoal de Contacto：陳小姐 Debbie Chan / 梁小姐 Kelly Leong 電話 Tel：8291 9745 / 8291 9739 

傳真 Fax：2875 2478 

 
證書：  

學員經考核合格及出席率達到課程總時數之85%或以上，才獲發證書。 

Certificado: 

Ao participante será conferido certificado se for aprovado na avaliação do curso, e simultaneamente se tiver 

frequentado 85% (ou superior) da duração total do curso. 


